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De verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) hebben in hun 

zitting van 21 december 2000, een klacht onderzocht die ingediend werd wegens het feit dat 

uw instelling enkel onder een Franstalige benaming vermeld staat in een tweetalige 

personeelsadvertentie in het weekblad “Vlan” van 12 januari 2000, op pagina 38.   

 

 

* 

*   * 

 

Met toepassing van artikel 1 § 1, 2° en § 2, 2e lid van de SWT en volgens de vaste rechtspraak 

van de VCT, zijn de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de 

talen in bestuurszaken (SWT) toepasselijk op de plaatselijke huisvestingsmaatschappijen, 

behalve voor de organisatie van de diensten, de rechtspositie van het personeel en de door dit 

laatste verkregen rechten (cfr. advies 25.140 van 15 december 1994). 

 

De Brusselse sociale huisvestingsmaatschappijen dienen hetzelfde taalstelsel te volgen als de 

plaatselijke diensten van het tweetalig gebied Brussel-Hoofdstad. 

 

Naar luid van artikel 18 van de SWT, stellen de plaatselijke diensten van Brussel-Hoofdstad 

de berichten, mededelingen en formulieren die voor het publiek bestemd zijn in het 

Nederlands en in het Frans. 

 

* 

*   * 

 

De instelling “N.V. Le Foyer Etterbeekois” dient over een Nederlandse benaming te 

beschikken en dient deze te vermelden in het Nederlandstalige gedeelte van de advertentie. 

 

 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht oordeelt derhalve dat de klacht ontvankelijk is en 

gegrond. 

 

In verband met de vraag van de klager betreffende de toepassing van artikel 61, § 8 SWT acht 

de VCT het,  bij 1 onthouding van de Nederlandse afdeling, in het licht van de gegevens in dit 

dossier, niet opportuun gebruik te maken van het subrogatierecht. 


